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DECLARACIÓN DE SANTO DOMINGO

Cumbre Regional sobre Drogas, Seguridad y Cooperación

16 de marzo de 2007

Santo Domingo, República Dominicana

Los Jefes de Estado y de Gobierno, reunidos en la ciudad de Santo Domingo, República Dominicana, el día 16 de marzo de 2007, con motivo de la Cumbre Regional sobre Drogas, Seguridad y Cooperación:

CONSCIENTES de los daños causados por el problema mundial de las drogas y, muy particularmente, por el tráfico ilícito de drogas y los delitos correlacionados, tales como la trata y el tráfico ilícito de personas, el tráfico ilícito de armas, el secuestro y el lavado de activos, que constituyen una amenaza real para el bienestar de sus conciudadanos y la gobernabilidad democrática; 

RECONOCIENDO que a pesar de los avances alcanzados en cada uno de los países respectivos, el problema mundial de las drogas, en especial el tráfico ilícito de drogas y los delitos correlacionados, constituyen un obstáculo mayor a la seguridad y al desarrollo sostenible de los Estados de la región;

PREOCUPADOS por las nuevas tendencias y patrones registrados por el tráfico y consumo creciente de drogas, así como por el alarmante crecimiento de otras actividades del crimen organizado;  

PREOCUPADOS, asimismo, por la reducción de los recursos comprometidos en la lucha contra el tráfico ilícito de drogas y conscientes de la necesidad de un mayor apoyo financiero de la comunidad internacional;  

VALORANDO los enormes costos y sacrificios nacionales que, como consecuencia de los esfuerzos en el combate contra las drogas vienen librando los Estados y las sociedades de la región;

VALORANDO, asimismo, el compromiso de la República de Haití en la lucha contra el tráfico ilícito de drogas y los esfuerzos emprendidos, junto con la República Dominicana, con miras a la celebración de esta cumbre;

RECONOCIENDO los aportes de los organismos multilaterales como la Organización de las Naciones Unidas (ONU) en los programas de capacitación y entrenamiento de funcionarios, y el fortalecimiento institucional, con miras a encontrar una solución al problema mundial de las drogas;
RESALTANDO los trabajos de las organizaciones regionales como la Comisión Interamericana para el Control del Abuso de Drogas (CICAD), que a través del Mecanismo de Evaluación Multilateral (MEM) permiten  a nuestros Estados tener una mejor comprensión del problema de las drogas en la región, apreciar los esfuerzos de los Estados por responder a éste y valorar los progresos alcanzados;

RESALTANDO la urgencia de fomentar una cooperación más eficaz entre los Estados de la región en la adopción y puesta en ejecución de políticas antidrogas;

TENIENDO EN CUENTA todos los compromisos internacionales asumidos por los Estados y Organismos Multilaterales, que ofrecen un marco para la cooperación en la lucha contra el tráfico ilícito de drogas y los delitos correlacionados;

REITERANDO la voluntad política y el compromiso de cooperación que los anima;  

DECLARAN:

1. Diversificar la búsqueda de canales de cooperación intrarregional, tanto en el ámbito multilateral como bilateral.

2. Otorgar mayor atención y mayores recursos a la solución del problema de la demanda,  a través de campañas de prevención del consumo, educación, rehabilitación y reinserción social.

3. Continuar los esfuerzos desplegados para erradicar e impedir el cultivo y la producción de drogas, incluyendo medidas a fin de perseguir judicialmente y condenar a los miembros de las redes del narcotráfico. 

4. Impulsar la creación o el fortalecimiento de observatorios nacionales de drogas en los países de la región que trabajarían conjuntamente con el Observatorio Interamericano de Drogas de la CICAD. 

5. Hacer un llamado a los Estados y organismos internacionales, mundiales y regionales para que, de manera firme y sostenida, apoyen mediante el fortalecimiento de la asistencia financiera, técnica y de capacitación otorgada a nuestros países en la lucha contra el tráfico ilícito de drogas. 

6. Compartir las lecciones aprendidas y las prácticas mejoradas en la lucha contra el problema mundial de las drogas, particularmente el tráfico ilícito de drogas y los delitos correlacionados en la región con el fin de fortalecer las instituciones encargadas de la aplicación de la ley.

7. Fortalecer la participación de la sociedad civil en tareas de prevención, monitoreo, educación y rehabilitación.
8. Consolidar los mecanismos regionales para combatir el problema mundial de las drogas, en particular el tráfico ilícito de drogas y los delitos correlacionados, tales como el tráfico ilícito de personas, los secuestros, el tráfico ilícito de armas, el desvío de precursores químicos, así como el lavado de activos y la corrupción.

9. Fortalecer o establecer los mecanismos para intercambiar y compartir información entre las autoridades competentes encargadas de aplicar la ley, así como facilitar la asistencia mutua judicial y de organismos especializados en la lucha contra el tráfico ilícito de drogas entre nuestros países. 

10. Reforzar la cooperación operativa promoviendo acciones coordinadas de interdicción aérea, marítima y terrestre, con el objetivo de desmantelar las organizaciones de traficantes de drogas. 

11. Designar a una entidad competente en cada uno de nuestros países para el establecimiento de un mecanismo de coordinación regional de la presente cumbre, con el objetivo de dar seguimiento a los compromisos suscritos en ella.

12. Celebrar periódicamente otras cumbres para evaluar la situación de las drogas en la región y los avances alcanzados, así como realizar los ajustes necesarios.

Los Jefes de Estado y de Gobierno participantes agradecemos al pueblo y al Gobierno de la República Dominicana la organización y hospitalidad brindada durante esta Cumbre.

Hecho en Santo Domingo, a los dieciséis (16) días del mes de marzo del año dos mil siete (2007), en tres ejemplares originales en español, francés e inglés, siendo cada ejemplar igualmente auténtico.

	Por la República de Colombia
	ÁLVARO URIBE VELEZ

	Por la República Dominicana
	LEONEL FERNÁNDEZ REYNA

	Por la República de Haití
	RENÉ PRÉVAL

	Por la República de Trinidad y Tobago

(igualmente en su calidad de Responsable en Jefe para Asuntos de Crimen y Seguridad de la CARICOM)
	PATRICK MANNING
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